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POPIS PRODUKTU ®
1. LED indikator - USB port Ca
2. LED indikétor nabfjeni G+—0
3. Zapnutf/ Vypnuti
4. ZvySenfhlasitosti / Dalsf skladba G+—@®
5. Prehravani/ Pozastaveni
6. SniZzent hlasitosti / Predchozf =)
skladba
7. Reset pripojeni Bluetooth / Prijetf
/ Ukonceni / odmitnutf hovoru / —
poslednf volané ¢islo
8. True Wireless (TWS) funkce
9. Nabijeci USB-C vstup
10. Nabifjeci USB vystup, vstup pro

USB flash disk
11. Slot na Micro SD kartu
12. AUX vstup jack 3,5mm

NABIJENT

Pred prvnim pouzitim doporucujeme reproduktor pIné nabit pro maximalizaci Zivotnosti
baterie. PIné nabitf trva priblizné 5 hodiny. Nizky stav baterie ohlasf akusticky signal. Pro
nabfjenf baterie reproduktoru pfipojte dodavany USB-C kabel do nabijectho portu (9) a pfipojte
k libovolnému nabfjecimu adaptéru (napéti 5V a vystupni proud minimalné 1A) nebo do USB v



PC. Priibéh nabijent je signalizovan 4 LED diodami nabfjenf (2), po Uplném nabiti sviti vsechny
4 diody.

ZAPNUTI/VYPNUTI
Pro zapnuti nebo vypnuti reproduktoru stisknéte a podrzte tlacftko (3) po dobu 2 vtefin.

PRIPOJENI K BLUETOOTH

1. Stisknéte tlacitko zap./vyp. (3) po dobu 2 vtefin pro zapnutf reproduktoru. Reproduktor se
nynf nachazi v parovacim rezimu pro Bluetooth pfipojeni. Parovacf rezim signalizuje blikanf
provozni modré LED diody v tlacitku (3).

2. Aktivujte Bluetooth na svém zafizeni. V seznamu dostupnych zafizeni pak zvolte ,Niceboy
RAZE 3 Titan". |

3. Zafizeni se pripoji k reproduktoru. Uspésné sparovani ohlasi akustickd vyzva a provozni
LED dioda (3) se rozsviti. Pro resetovani Bluetooth pripojeni stisknéte a podrzte tlacitko (7).

PREHRAVANI

Spusténf ¢i pozastaveni skladby provedete kratkym stisknutim tlacitka (5). Hlasitost oviddate
dlouhym stiskem tlacitek (4) a (6). Kratkym stiskem stejnych tlacitek pak prechazite na dalsi ¢i
predchozi skladbu.

AUX MGD

1. Zasunte priloZeny 3,5mm jack kabel do audio vstupu (12) a reproduktor se automaticky
prepne do prislusného modu.

2. Kovlddani prehravané hudby poufzijte zafizeni, se kterym jste reproduktor propojili.
Hlasitost reproduktoru mizete ovladat dlouhym stiskem tlacitek (4) a (6).

FM MOD

Kratce stisknéte tlacitko (3), FM méd ohlasi akusticka vyzva; stisknéte dlouze tlacitko (5) pro
vyhleddvani a automatické ukladani stanic. Automatické vyhleddvani ukoncite kratkym stiskem
téhoZ tlacitka (5). Po dokonceni vyhledavani prepinejte mezi stanicemi kratkym stiskem tlacitek
(4)a(6).

MICRO SD KARTA, USB FLASH DISK
1. Po pripojeni SD karty se reproduktor automaticky prepne do prislusného médu.
2. Po pripojeni USB disku kratce stisknéte tlacitko (3), USB mdd ohlasf akusticka vyzva.



V obou prfipadech provedete spusténi ¢i pozastaveni skladby kratkym stisknutim tlacitka (5).
Hlasitost ovladate dlouhym stiskem tlacitek (4) a (6). Kratkym stiskem stejnych tlacitek pak
prechazite na dalsi ¢i predchozi skladbu.

Zafizeni podporuje datové nosice o maximalni kapacité 32GB a audio formaty MP3, WMA,
WAV, APE, FLAC.

TRUE WIRELESS (TWS) PROPOJENI
Pomoci technologie True Wireless (TWS) mliZete mezi sebou propojit dva reproduktory
Niceboy RAZE 3 Titan prehravat hudbu zaroven.

1. Zapnéte oba reproduktory Niceboy RAZE 3 Titan ujistéte se, Ze nejsou pripojené k zadné-
mu Bluetooth zarizeni (mobil, notebook, atd.).

2. Krdtce stisknéte tlacitko (8) na jednom z reproduktord. LED dioda v tlacitku (8) zacne blikat
oranzové. Uspésné dokonceni propojeni reproduktord oznami akusticky signdl, LED dioda
na obou reproduktorech sviti oranzové.

3. Nynf mlzete otevfit Bluetooth nastaveni vaseho zafizeni. V seznamu dostupnych zafizenf
pak zvolte ,Niceboy RAZE 3 Titan". Uspésné sparovani ozndmi akusticky signal.

Pro odpojeni reproduktort dlouze stisknéte tlacitko (8).

TELEFONNi HOVORY

Pro prijeti a nasledné ukoncenti telefonnfho hovoru stisknéte tlacitko (7). Dlouhym stiskem
téhoz tlacitka prichozf hovor odmitnete. Dvojitym stiskem tohoto tlacitka vytocite posledni
volané ¢islo.

SIRI / GOOGLE ASSISTANT
Aktivujete v pohotovostnim rezimu nebo pfi prehravani hudby dlouhym stiskem tlacitka (5).

POWERBANKA

Funkce powerbanky je dostupnd, pokud je reproduktor zapnuty. Pro dobiti vaseho zarizeni
pripojte USB kabel do vystupniho portu nabfjeni (10) a pripojte zafizeni, které chcete nabit.
Nabfjenf vaseho zarizenf signalizuje zelené svitici LED indikator (1). Je moZné soucasné nabfjet
zarizenl, ze kterého prehravate hudbu v reZzimu Bluetooth.



PARAMETRY

Verze BT: 5.0

Frekvencni pasmo: 2,4GHz

Radiofrekvencni vykon: <2,5mwW

Podporované kodeky: SBC, A2DP, AVRCP, HFP

Viykon: 50w

Impedance: 40

Citlivost: >75dB

Frekvencni rozsah: 65 Hz - 20 kHz

Vzdalenost BT prenosu: 10 metrQ

FM frekvence: 87.5MHz ~ 108MHz

Podporované datové nosice: micro SD karta, USB flash disk,
max. 32GB

Baterie: Li-lon 5000 mAh

Vydrz: 15 hodin (pfi 50% hlasitosti)

Vodotésnost: P67

BEZPECNOSTNi INFORMACE

Poslech hudby pfi nadmérné hlasitosti miZe poskodit vas sluch. Nevystavujte zafizeni
tekutindm a vihkosti. Nevystavujte zafizeni prilis vysokym/nizkym teplotdm a nepokousejte
se jej rozebirat. Chrante zafizeni pred ostrymi pfedméty a pady z vysky. Baterie - v pripadé
nespravného zachézeni (dlouhé nabijeni, zkrat, rozbiti jinym predmétem atd.) mdze dojit
ke vzniku pozarl, prehrati nebo vyteceni baterie. Na baterii ¢i akumulator, které mohou
byt soucasti produktu, se vztahuje doba Zivotnosti v délce Sesti mésicl, protoze se jedna
o spotfebni materidl. V pripadé radiového zafizenf, které zamérné vysfld radiové viny, jsou
soucasti ndvodu a bezpecnostnich informaci informace o vsech kmitoctovych pasmech,
ve kterych radiové zafizeni pracuje, a maximalnim radiofrekvencnim vykonu vysilaném v
kmitoctovém pasmu, ve kterém je radiové zafizeni provozovano.

Spole¢nost NICEBOY s.r.o. timto prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni NICEBOY RAZE 3 TITAN
je v souladu se smérnicemi 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU a 2011/65/EU. Uplny obsah
prohlaseni EU o shodé je k dispozici na nasledujicich webovych strankach:

https://niceboy.eu/cs/declaration/raze-3-titan



INFORMACE PRO UZIVATELE K LIKVIDACI ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH
ZARIZENI (DOMACNOSTI)

elektrické nebo elektronické vyrobky nesmi byt likvidovany spole¢né s komunalnim
odpadem. Za Ucelem spravné likvidace vyrobku jej odevzdejte na urc¢enych sbérnych
MR mistech, kde budou pfijata zdarma. Spravnou likvidaci tohoto produktu pom@Zete
zachovat cenné pfirodni zdroje a napoméhé prevenci potencialnich negativnich dopad( na
Zivotni prostredi a lidské zdravi, coz by mohly byt disledky nespravné likvidace odpadd. Dalsi
podrobnosti si vyzadejte od mistniho Grfadu nebo nejblizsiho sbérného mista. Pri nespravné
likvidaci tohoto druhu odpadu mohou byt v souladu s ndrodnimi predpisy udéleny pokuty.

E Uvedeny symbol na vyrobku nebo v priivodni dokumentaci znamend, Ze pouzité

Informace pro uzivatele k likvidaci elektrickych a elektronickych zafizenf (firemni a podnikové
pouzitf).

Za Ucelem spravné likvidace elektrickych a elektronickych zarizeni pro firemni a podnikové
pourziti se obratte na vyrobce nebo dovozce tohoto vyrobku. Ten vdm poskytne informace o
zpUsobech likvidace vyrobku a v zavislosti na datu uvedeni elektrozafizeni na trh vam sdéli,
kdo ma povinnost financovat likvidaci tohoto elektrozafizeni.Informace k likvidaci v ostatnich
zemich mimo Evropskou unii. VySe uvedeny symbol je platny pouze v zemich Evropské unie.
Pro spravnou likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni si vyzadejte podrobné informace u
Vasich Uradd nebo prodejce zafizen.



OBSAH BALENIA
Bluetooth reproduktor
Nabfjacf USB-C kabel
Audiokabel

Navod na poufZitie

POPIS PRODUKTU
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4.
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12.

LED indikdtor - USB port

LED indikator nabijania
Zapnutie/Vypnutie

ZvySenie hlasitosti / Nasledujuca
skladba

Prehravanie/Pozastavenie

ZniZenie hlasitosti / Predchadzajlca
skladba

Reset pripojenia Bluetooth / Prijatie
/ Ukoncenie / odmietnutie hovoru /
posledné volané ¢islo

Funkcia True Wireless (TWS)
Nabfjacf USB-C vstup

Nabijacf USB vystup, vstup pre USB
flash disk

Slot na Micro SD kartu

AUX vstup jack 3,5mm

NABIJANIE
S ciefom maximalizovat Zivotnost batérie odporticame reproduktor pred prvym pouzitim plne
nabit. PIné nabitie trva priblizne 5 hodiny. Nizky stav batérie ohlasi akusticky signal. Batériu
reproduktora nabijete pripojenim dodavaného USB-C kabla do nabfjacieho portu (9) a pripo-
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jenim k lubovolnému nabijaciemu adaptéru (napatie 5 V a vystupny prid minimdlne 1 A) alebo
do USB v PC. Priebeh nabijania je signalizovany 4 LED diédami nabifjania (2), po Gplnom nabitf
svietia vsetky 4 diédy.

ZAPNUTIE/VYPNUTIE
Na zapnutie alebo vypnutie reproduktora stlacte a podrzte tlacidlo (3) 2 sekundy.

PRIPOJENIE K BLUETOOTH

1. Stlacte tlacidlo zap./vyp. (3) na 2 sekundy na zapnutie reproduktora. Reproduktor sa teraz
nachadza v parovacom rezime pre Bluetooth pripojenie. Parovaci rezim signalizuje blikanie
prevadzkovej modrej LED diédy v tlacidle (3).

2. Aktivujte Bluetooth na svojom zariadeni. V zozname dostupnych zariadeni potom zvolte
,Niceboy RAZE 3 Titan".

3. Zariadenie sa pripoji k reproduktoru. Uspe$né spéarovanie ohlasi akustické vwzva a pre-
vadzkova LED didda (3) sa rozsvieti. Na resetovanie Bluetooth pripojenia stlacte a podrzte
tlacidlo (7).

PREHRAVANIE

Skladby spustite ¢i pozastavite kratkym stlacenim tlacidla (5). Hlasitost oviddate dlhym stlace-
nim tlacidiel (4) a (6). Kratkym stlacenim rovnakych tlacidiel potom prechadzate na nasledujdcu
¢i predchédzajicu skladbu.

REZIM AUX

1. Zasunte prilozeny 3,5 mm jack kabel do audiovstupu (12) a reproduktor sa automaticky
prepne do prislusného rezimu.

2. Naovladanie prehravanej hudby pouZite zariadenie, s ktorym ste reproduktor prepojili.
Hlasitost reproduktora moZete ovladat dlhym stlacenim tlacidiel (4) a (6).

REZIM FM

Kratko stlacte tlacidlo (3), FM rezim ohldsi akustickd vyzva; dlhym stlacenim tlacidla (5) sa vyhla-
daju a automaticky ulozia stanice. Automatické vyhladavanie ukoncite kratkym stlacenim toho
istého tlacidla (5). Po dokonceni vyhladavania prepinajte medzi stanicami kratkym stlacenim
tlacidiel (4) a (6).



MICRO SD KARTA, USB FLASH DISK
1. Po pripojeni SD karty sa reproduktor automaticky prepne do prislusného rezimu.
2. Po pripojenf USB disku kratko stlacte tlacidlo (3), USB reZim ohlasi akusticka vyzva.

V oboch pripadoch skladbu spustite ¢i pozastavite kratkym stlacenim tlacidla (5). Hlasitost
ovlddate dlhym stlacenim tlacidiel (4) a (6). Kratkym stlacenfm rovnakych tlacidiel potom pre-
chadzate na nasledujlcu ¢i predchadzajicu skladbu.

Zariadenie podporuje datové nosice s maximalnou kapacitou 32 GB a audioformaty MP3,
WMA, WAV, APE, FLAC.

PREPOJENIE TRUE WIRELESS (TWS)

Pomocou technoldgie True Wireless (TWS) moZete medzi sebou prepojit dva reproduktory

Niceboy RAZE 3 Titan prehravat hudbu zérover.

1. Zapnite oba reproduktory Niceboy RAZE 3 Titan uistite sa, Ze nie su pripojené k ziadnemu
Bluetooth zariadeniu (mobil, notebook atd.).

2. Kratko stlacte tlacidlo (8) na jednom z reproduktorov. LED diéda v tlacidle (8) za¢ne blikat
oranzovo. Uspe3né dokoncenie prepojenia reproduktorov oznami akusticky signal, LED
diéda na oboch reproduktoroch svieti oranzovo.

3. Teraz mbZete otvorit nastavenie Bluetooth vo svojom zariadeni. V zozname dostupnych
zariadeni potom zvolte ,Niceboy RAZE 3 Titan". Uspesné sparovanie oznami akusticky
signal.Na odpojenie reproduktorov diho stlacte tlacidlo (8).

TELEFONNE HOVORY

Na prijatie a nasledné ukoncenie telefénneho hovoru stlacte tlacidlo (7). DInym stlacenim
toho istého tlacidla prichddzajuci hovor odmietnete. Dvojitym stlacenim tohto tlacidla vytocite
posledné volané islo.

SIRI/GOOGLE ASSISTANT
Aktivujete v pohotovostnom reZime alebo pri prehravani hudby dihym stlacenim tlacidla (5).

POWERBANKA

Funkcia powerbanky je dostupnd, ak je reproduktor zapnuty. Na dobitie vasho zariadenia
pripojte USB kéabel do vystupného portu nabijania (10) a pripojte zariadenie, ktoré chcete nabit.
Nabijanie vasho zariadenia signalizuje zeleno svietiaci LED indikator (1). Je mozné sucasne
nabijat zariadenie, z ktorého prehravate hudbu v reZzime Bluetooth.



PARAMETRE

BT: 5.0

Frekvencné pasmo: 2,4 GHz

Radiofrekvencny vykon: <2,5mwW

Podporované kodeky: SBC, A2DP, AVRCP, HFP
Viykon: 50w

Impedancia: 40

Citlivost: >75dB

Frekvencny rozsah: 65Hz - 20 kHz

Vzdialenost BT prenosu: 10 metrov

FM frekvencia: 87,5MHz - 108 MHz
Podporované datové nosice: micro SD karta, USB flash disk, max.
32GB

Batéria: Li-lon 5000 mAh

Vydrz: 15 hodin (pri 50 % hlasitosti)
Vodotesnost: P67

BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Poctvanie hudby pri nadmernej hlasitosti méZze poskodit vas sluch. Nevystavujte zariadenie
tekutindm a vihkosti. Nevystavujte zariadenie prilis vysokym/nizkym teplotdm a nepokusajte sa
ho rozoberat. Chrénte zariadenie pred ostrymi predmetmi a padmi z vysky. Batéria - v pripade
nesprévneho zaobchadzania (dlhé nabijanie, skrat, rozbitie inym predmetom atd)) moéze déjst‘
k vzniku poZiarov, prehriatiu alebo vyteceniu batérie. Na batériu ¢i akumulator, ktoré mézu
byt sti¢astou produktu, sa vztahuje doba Zivotnosti v dizke iestich mesiacov, pretoze sa Jedna
o spotrebny material. V pripade radiového zariadenia, ktoré zdmerne vysiela radiové viny, su
sUcastou navodu a bezpecnostnych informécii informdcie o v3etkych frekvencnych pasmach,
v ktorych radiové zariadenie pracuje, a maximalnom radiofrekvencnom vykone vysielanom v
frekvencnom pasme, v ktorom je rédiové zariadenie prevadzkované.

Spolocnost NICEBOY s.r.o. tymto vyhlasuje, Ze typ radiového zarjadenia NICEBOY RAZE 3 TITAN
je v stlade so smernicami 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU a 2011/65/EU. Uplny obsah
whlaseni EU o zhode je k dispozicii na nasledujucich webowych strankach:

https://niceboy.eu/sk/declaration/raze-3-titan



INFORMACIE PRE POUZIVATELOV K LIKVIDACII ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH
ZARIADENI (DOMACNOSTI)

elektrické alebo elektronické vyrobky sa nesmd likvidovat spolu s komunélnym
odpadom. S cielom spravnej likvidacie vyrobku ho odovzdajte na urcenych zbernych
miestach, kde ho prijmud zadarmo. Spravnou likvidaciou tohto produktu poméZete
zachovat cenné prirodné zdroje a prispievate k prevencii potencidlnych negativnych dopadov
na Zivotné prostredie a [udské zdravie, ¢o by mohli byt dosledky nespravnej likvidacie odpadov.
Daldie podrobnosti si vyZiadajte od miestneho tradu alebo najbliZ&ieho zberného miesta.

Pri nespravnej likvidacii tohto druhu odpadu sa mézu v stlade s ndrodnymi predpismi udelit
pokuty.

E Uvedeny symbol na vyrobku alebo v sprievodnej dokumentécii znamen4, Ze pouzité

Informécie pre pouzivatelov k likvidcii elektrickych a elektronickych zariadeni. (Firemné a
podnikové pouzitie)

S ciefom sprévnej likvidacie elektrickych a elektronickych zariadeni pre firemné a podnikové
pouzitie sa obratte na vyrobcu alebo dovozcu tohto vyrobku. Ten vdam poskytne informacie o
sposoboch likvidacie vyrobku a v zévislosti od datumu uvedenia elektrozariadenia na trh vdam
oznami, kto ma povinnost financovat likvidaciu tohto elektrozariadenia. Informacie k likvidacii
v ostatnych krajindch mimo Eurdpskej Unie. Vy3sie uvedeny symbol je platny iba v krajinach
Eurdpskej Unie. Pre spravnu likvidaciu elektrickych a elektronickych zariadent si vyZiadajte
podrobné informécie na vasich Uradoch alebo u predajcu zariadenia.



PACKAGE CONTENTS
Bluetooth speaker
USB-C charging cable
Audio cable
Instructions for Use

PRODUCT DESCRIPTION

1. LED indicator - USB port

Charging LED indicator

Power on / off

Turn up volume / Next track

Playback / Pause

Turn down volume / Previously

played track

Reset Bluetooth connection / Call

accept / call decline / hang up / last

called number

True Wireless (TWS) function

USB-C charging input port

0. USB charging - output, input for
USB flash drive

11. Micro SD card slot

12. AUX port 3.5 mm jack

CHARGING
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=0

]

i

W@@I@@@

We recommend fully charging the speaker before its first use to maximize the battery's life-
span. The speaker takes approximately 5 hours to fully charge. Low battery is announced by an
audible signal. To charge the speaker’s battery connect the enclosed USB-C cable to the char-
ging port (9) and connect to any charging adapter (voltage 5V and output current minimum of
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1A) or to a USB port on your PC. You can follow the charging progress thanks to the 4 charging
LED diodes (2), after a full charge is complete, all 4 diodes will be lit.

POWERING ON/OFF
Press and hold button (3) for 2 seconds to power on/off the speaker.

CONNECTING TO BLUETOOTH
Press the power on/off button (3) for 2 seconds to power on the speaker. The speaker is
now in pairing mode ready for Bluetooth connection. The pairing mode is signalized by
LED diode flashing blue located on button (3).

2. Activate Bluetooth on your own device. Select “Niceboy RAZE 3 Titan” from the list of
available devices.

3. Your device will connect to the speaker. Successful pairing is announced by an audio
signal and flashing of the LED diode (3). Press and hold button (7) to restart the Bluetooth
connection.

PLAYBACK

Play or pause tracks by pressing button (5). Press and hold the volume controls, located on
buttons (4) and (6) to change volume. Press the volume up button to jump to the next track
and the volume down button to jump to the previously played track.

AUX MODE

1. Insert the enclosed 3.5 mm jack cable into the audio port (12) and the speaker will auto-
matically switch to the relevant mode.

2. Use the device with which you are connected to the speaker to control music playback.
Press and hold the volume controls, located on buttons (4) and (6) to change the volume.

FM MODE

Press the button (3) and FM mode will we announced with an audio signal; press and hold
button (5) to automatically search and save radio stations. You can stop the automatic search
function by pressing the same button (5). While out of the search function you can switch
between radio stations by pressing buttons (4) and (6).



MICRO SD CARD, USB FLASH DRIVE

1. The speaker will automatically switch over to the relevant mode once an SD card has been
inserted.

2. Afterinserting a USB disk, press button (3) and the USB mode will be announced by an
audio signal.

For both the SD card and USB disk, play or pause tracks by pressing button (5). Press and hold

the volume controls, located on buttons (4) and (6) to change the volume. Press the volume up

button to jump to the next track and the volume down button to jump to the previously played

track. The device supports a maximum data capacity of 32GB and the following audio formats:

MP3, WMA, WAV, APE, FLAC.

TRUE WIRELESS (TWS) CONNECTION

With the help of True Wireless (TWS) you can connect two of the Niceboy RAZE 3 Titan spea-

kers to one device and play music through both simultaneously.

1. Power on both Niceboy RAZE 3 Titan speakers and ensure they are not connected to any
other Bluetooth device (mobile, laptop, etc.)

2. Press button (8) on one of the speakers. The LED diode in button (8) will start flashing
orange. An audio signal will announce the successful connection of both speakers and
both speakers’ LED diodes will shine orange.

3. Now you may open the Bluetooth settings on your own device. Select “Niceboy RAZE 3
Titan” from the list of available devices. Successful pairing is announced by an audio signal.
To disconnect the speakers, press and hold button (8).

TELEPHONE CALLS
Press button (7) to accept and then end telephone calls. Press and hold the same button to
decline a telephone call. Press the same button twice to call the last number in your call list.

SIRI / GOOGLE ASSISTANT
Press and hold button (5) to activate Siri / Google Assistant while in standby mode or playing
music.

POWER BANK
The powerbank function is accessible as long as the speaker is powered on. To charge your
device, plug in the USB cable to the outlet charging port (10) and connection the device you
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would like to charge. The LED indicator (1) will flash green to signal that your device is charging.
You may charge the same device from which you are currently using Bluetooth to play music.

PARAMETERS

BT: 5.0

Frequency band: 2.4 GHz

Radio frequency power: <2,5mW

Supported codecs: SBC, A2DP, AVRCP, HFP
Power: 50W

Electrical impedance: 50

Sensitivity: >75dB

Frequency range: 65 Hz - 20 kHz

BT transmission distance: 10 meters

FM frequency: 87.5MHz ~ 108MHz
Supported data carrier: micro SD card, USB flash disk, max. 32GB
Battery: Li-lon 5000 mAh

Battery life: 15 hours (at 50% volume)
Waterproof Level: P67

SAFETY INFORMATION

Listening to music at excessive volume can damage your hearing. Do not subject the equip-
ment to fluids and moisture. Do not expose the device to excessively high/low temperatures,
and do not attempt to disassemble it. Protect the device from sharp objects and falls from
height. Batteries - Improper handling (prolonged charging, short circuit, breakage by other
objects, etc.) may result in fire, overheating or battery leakage. The battery or accumulator that
may be included with the product has a life of six months because it is a consumable item.
Information on all frequency bands in which the radio equipment operates and intentionally
transmits radio waves as well as the maximum radio frequency power transmitted in the
frequency band in which the radio equipment is operated is included in the instructions and
safety information.



NICEBQY s.r.o. hereby declares that the type of radio equipment NICEBOY RAZE 3 TITAN
complies with Directives 2014/53 / EU, 2014/30 / EU, 2014/35 / EU, and 2011/65 / EU. The full
content of EU Declaration of Conformity is available on the following websites:
https://niceboy.eu/en/declaration/raze-3-titan

USER INFORMATION FOR DISPOSING ELECTRICAL AND ELECTRONIC DEVICES (HOME
USE)

This symbol located on a product or in the product's original documentation means
E that the used electrical or electronic products may not be disposed together with the

communal waste. In order to dispose of these products correctly, take them to a de-
signated collection site, where they will be accepted for free. By disposing of a product
in this way, you are helping to protect precious natural resources and helping to prevent any
potential negative impacts on the environment and human health, which could be the result of
incorrect waste disposal. You may receive more detailed information from your local authority
or nearest collection site. According to national regulations, fines may also be given out to
anyone who disposes of this type of waste incorrectly.

User information for disposing electrical and electronic devices.

(Business and corporate use)

In order to correctly dispose of electrical and electronic devices for business and corporate
use, refer to the product’'s manufacturer or importer. They will provide you with information
regarding all disposal methods and, according to the date stated on the electrical or electronic
device on the market, they will tell you who is responsible for financing the disposal of this
electrical or electronic device. Information regarding disposal processes in other countries out-
side the EU. The symbol displayed above is only valid for countries within the European Union.
For the correct disposal of electrical and electronic devices, request the relevant information
from your local authorities or the device seller.



LIEFERUMFANG = B

Bluetooth-Lautsprecher
USB-C-Ladekabel | ®
Audiokabel :
Gebrauchsanleitung 0
BESCHREIBUNG DES PRODUKTS Cq
1. LED-Anzeige - USB-Port H+—~0O
2. LED Ladeanzeige
3. Einschalten / Ausschalten G+—0
4. Erhohen der Lautstarke / Nachstes Lied
5. Abspielen / Pause OT+—0®
6. Verringern der Lautstdrke / Vorherge-
hendes Lied & O]
7. Reset der Bluetooth-Verbindung ®
Annehmen / Beenden / Ablehnen eines @ ®
Gesprachs / zuletzt gewahlte Nummer ~
8. True Wireless (TWS) K
9. USB-C-Ladeeingang
10. USB-Ladeausgang, Eingang fur den 1

USB-Stick
11. Schlitz fur die Micro SD-Karte
12. AUX Eingang 3,5 mm Klinkenstecker

LADEN

Vor der ersten Verwendung empfehlen wir, den Lautsprecher vollstandig aufzuladen, um die
maximale Lebensdauer des Akkus sicherzustellen. Das vollstandige Aufladen dauert anndher-
nd 5 Stunden. Ein niedriger Ladestand wird durch ein akustisches Signal angezeigt. Fur das
Laden des Lautsprecher-Akkus stecken Sie das mitgelieferte USB-C-Kabel in den Ladeeingang




(9) und verbinden es mit einem beliebigen Ladeadapter (Spannung 5 V und Ausgangsstrom

mindestens 1 A) oder mit dem USB an den PC. Der Ladeverlauf wird durch 4 LED (2) angezeigt.

Nach dem vollstdndigen Laden leuchten alle 4 Dioden.

EINSCHALTEN / AUSSCHALTEN
FUr das Ein- oder Ausschalten des Lautsprechers die Taste (3) fur eine Zeit von 2 Sekunden
gedruckt halten.

BLUETOOTH-ANSCHLUSS

1. Halten Sie die Taste Einschalten / Ausschalten (3) firr eine Zeit von 2 Sekunden gedruckt,
um den Lautsprecher einzuschalten. Der Lautsprecher ist jetzt bereit, Uber Bluetooth mit
einem anderen Gerat gekoppelt zu werden. Die Bereitschaft wird durch das Blinken der
blauen LED in der Taste (3) angezeigt.

2. Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Gerat. Im Verzeichnis verflgbarer Gerate wahlen Sie
dann ,Niceboy RAZE 3 Titan” aus.

3. Das Gerat wird jetzt mit dem Lautsprecher gekoppelt. Die erfolgreiche Kopplung wird
durch ein akustisches Signal angezeigt, aulerdem leuchtet die LED (3). Wenn Sie die Blue-
tooth-Kopplung zurlicksetzen mochten (Reset), driicken und halten Sie die Taste (7).

ABSPIELEN

Das Abspielen und das Stoppen erfolgen durch kurzes Dricken der Taste (5). Die Lautstarke
steuern Sie durch langes Drucken der Tasten (4) und (6). Durch kurzes Driicken der gleichen
Tasten springen Sie dann zum nachsten bzw. vorhergehenden Lied.

AUX MODUS

1. Schieben Sie den im Lieferumfang enthaltene 3,5 mm Klinkenstecker in den Audioeingang
(12), dann schaltet der Lautsprecher automatisch in den betreffenden Modus um.

2. Verwenden Sie zur Bedienung der abgespielten Musik das Gerat, mit dem Sie den Laut-
sprecher verbunden haben. Die Lautstarke des Lautsprechers kdnnen Sie durch langes
Driicken der Tasten (4) und (6) regeln.

UKW-RUNDFUNK

Drucken Sie kurz die Taste (3). UKW wird durch ein akustisches Signal angezeigt. Driicken Sie
dann lange die Taste (5), um das automatische Suchen und Speichern der Sender zu starten.
Das automatische Suchen beenden Sie durch kurzes Dricken der gleichen Taste (5). Nach



dem Ende der Suche kénnen Sie durch kurzes Drlcken der Tasten (4) und (6) zwischen den
Sendern umschalten.

MICROSD-KARTE, USB-STICK

1. Nach dem Einstecken der SD-Karte schaltet der Lautsprecher automatisch in den entspre-
chenden Modus.

2. Nach dem Einstecken des USB-Sticks druicken Sie kurz die Taste (2), ein akustisches Signal
zeigt den USB-Modus an.

In beiden Féllen fuhren Sie das Abspielen oder Stoppen durch kurzes Dricken der Taste (4)

durch. Die Lautstarke regeln Sie durch langes Driicken der Tasten (4) und (7). Durch kurzes

Drucken der gleichen Tasten springen Sie dann zum néchsten bzw. vorhergehenden Lied.

Das Gerat unterstltzt Datentrager mit einer maximalen Kapazitat von 32 GB und die Audio-

-Formate MP3, WMA, WAV, APE und FLAC.

TRUE WIRELESS (TWS) VERBINDUNG

Mithilfe der Technologie True Wireless (TWS) kénnen Sie zwei Lautsprecher Niceboy RAZE 3

Titan miteinander verbinden und gleichzeitig Musik abspielen.

1. Schalten Sie beide Lautsprecher Niceboy RAZE 3 Titan ein und Uberzeugen Sie sich, dass
sie nicht Uber Bluetooth mit einem Gerat (Mobiltelefon, Notebook usw.) verbunden sind.

2. Drucken Sie kurz die Taste (8) an einem der Lautsprecher. Die LED in der Taste (7) beginnt
orange zu blinken. Die erfolgreiche Verbindung der Lautsprecher wird durch ein akustis-
ches Signal angezeigt. Die LED in beiden Lautsprechern leuchtet orange.

3. Jetzt kénnen Sie die Bluetooth-Einstellungen Ihres Gerats 6ffnen. Im Verzeichnis der verfu-
gbaren Gerate wahlen Sie dann ,Niceboy RAZE 3 Titan” aus.

Die erfolgreiche Kopplung wird durch ein akustisches Signal angezeigt.
Um die Lautsprecher voneinander zu trennen, driicken Sie die Taste (8).

TELEFONATE

Um Telefonate anzunehmen und anschlieBend zu beenden, dricken Sie die Taste (7). Durch
langes Dricken der gleichen Taste lehnen Sie ein eingehendes Gesprach ab. Durch doppeltes
Drucken dieser Taste wahlen Sie die zuletzt angerufene Nummer.

SIRI / GOOGLE ASSISTANT
Lasst sich Bereitschaftsmodus oder beim Musikabspielen durch langes Driicken der Taste (5)
aktivieren. 19



POWERBANK

Die Funktion der Powerbank ist zugdnglich, wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist. Stecken
Sie zum Laden lhres Gerats das USB-Kabel in den Ladeausgang (10) und schlieRen Sie das Ge-
rat an, das Sie laden méchten. Das Laden Ihres Gerats wird durch die griin leuchtende Anzeige
(1) angezeigt. Das Gerate, von dem Sie Musik Uber Bluetooth abspielen, kann gleichzeitig auch
geladen werden.

PARAMETER

BT: 5.0

Frequenzbereich: 2,4 GHz

Hochfrequenzleistung: <2,5mwW

Unterstutzte Codecs: SBC, A2DP, AVRCP, HFP

Leistung: 50 W

Impedanz: 40

Empfindlichkeit: >75dB

Frequenzumfang: 65 Hz - 20 kHz

BT-Reichweite: 10 Meter

UKW-Frequenz: 87.5 MHz ~ 108 MHz

Unterstltzte Datentrager: MicroSD-Karte, USB-Stick, max. 32 GB
Akku: Lithium-lonen-Akkumulator 5000 mAh
Spieldauer: 15 Stunden (bei 50 % Lautstarke)
Wasserdichte: IP67

SICHERHEITSHINWEISE

Das Horen von Musik in zu hoher Lautstdrke kann thr Hérvermogen beeintrachtigen. Setzen
Sie das Gerat nicht Flussigkeiten oder Feuchtigkeit aus. Setzen Sie das Gerat keinen zu
hohenzu niedrigen Temperaturen aus und versuchen Sie nicht, es auseinanderzunehmen.
Schitzen Sie das Gerat vor scharfen Gegenstanden und vor Stirzen aus der Hohe. Batterie -
bei unsachgemaBer Handhabung (langes Laden, Kurzschluss, Zerschlagen mit einem anderen
Gegenstand usw.) kann es zur Brandentstehung, zu Uberhitzung oder zum Auslaufen des
Akkus kommen. Fur die gegebenenfalls im Produkt enthaltene Batterie oder den Akku gilt
eine Betriebsdauer von sechs Monaten, da es sich dabei um Verbrauchsmaterial handelt. Im
Falle einer Funkanlage, die absichtlich Funkwellen aussendet, missen die Anweisungen und
Sicherheitsinformationen Informationen zu allen Frequenzbandern enthalten, in denen die
20



Funkanlage betrieben wird, und die maximale Funkfrequenzleistung, die in dem Frequenzband
gesendet wird, in dem die Funkanlage betrieben wird.

Sie finden die Gebrauchsanleitung in elektronischer Form zum Download auf www.niceboy.
eu in der Sektion ,Unterstitzung’. Hiermit erklart die NICEBOY s.r.o., dass der Typ der Funkan-
lage des NICEBOY RAZE 3 TITAN den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU und
2011/65/EU entspricht. Die vollstandige Fassung der EU-Konformitdtserklarung steht auf der
nachfolgenden Internetseite zur Verfigung: https://niceboy.eu/de/declaration/raze-3-titan

VERBRAUCHERINFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG ELEKTRISCHER UND
ELEKTRONISCHER GERATE (HAUSHALTE)

dass gebrauchte elektrische oder elektronische Produkte nicht zusammen mit dem
Hausmdll entsorgt werden dirfen. Geben Sie das Produkt an den festgelegten
m sammelstellen ab, wo es kostenlos angenommen wird, damit es richtig entsorgt wird.

Durch die richtige Entsorgung dieses Produkts helfen Sie dabei, wichtige natlrliche Ressourcen
zu bewahren und potentiellen negativen Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit, die infolge falscher Abfallentsorgung entstehen kénnen, vorzubeugen. Weitere
Details kdnnen Sie bei Ihrer értlichen Behérde oder bei der nachsten Sammelstelle erfahren.
Bei falscher Entsorgung dieser Abfallart kénnen in Einklang mit den nationalen Vorschriften
Strafen auferlegt werden.

E Das auf dem Produkt oder in den Begleitunterlagen aufgefthrte Symbol bedeutet,

Verbraucherinformationen zur Entsorgung elektrischer und elektronischer Gerate.

(Kommerzielle Nutzung - Firmen, Betriebe) Zwecks der richtigen Entsorgung elektrischer und
elektronischer Gerdte, die in Firmen und Betrieben genutzt werden, wenden Sie sich an den
Hersteller oder den Importeur dieses Produkts. Dieser wird Sie Uber die Arten der Entsorgung
des Produkts informieren und Ihnen in Abhangigkeit vom Datum der Markteinfihrung des
Elektrogerates mitteilen, wer verpflichtet ist, die Entsorgung dieses Elektrogerdts zu bezahlen.
Informationen zur Entsorgung in anderen Landern auBerhalb der Europdischen Union. Das

oben aufgeflhrte Symbol gilt nur in den Landern der Europaischen Union. Holen Sie fur die
richtige Entsorgung elektrischer und elektronischer Gerate detalillierte Informationen bei lhren
Behorden oder beim Verkdufer des Gerdts ein. 29



A CSOMAGOLAS TARTALMA
Bluetooth hangszéréd

]

USB-C toltékabel
Audio kabel | 0}
Hasznélati Utmutatd .
A TERMEK LEIRASA o @:
1. LED jelz&fény - USB port
LED toltésjelz6 —®
2. Automatikus be-/kikapcsolas Sa
3. Kovetkezd szam/Hangositas G+—~0
4. Lejatszas / Szlnet
5. El6z6 szam/Lehalkitas OT—0©®
6. Bluetooth kapcsolat alaphelyzetbe
allitésa G0
7. Hivas fogadasa / befejezése / eluta- ®
sitasa / Utoljara tércsazott szam Gy ®
8. True Wireless (TWS) funkcid ~
9. USB-C toltéport ==
10. USB toltd - kimenet, pendrive
bemenet —

11. Micro SD kértya bemenet
12. 3,5 mm-es jack AUX bemenet

TOLTES

A hangszoré els6 hasznalatba vétele el6tt az akkumulator élettartamanak maximalizélasa ér-
dekében ajanlott teljesen feltdlteni. A teljes feltdltés korulbelll 5 6rat vesz igénybe. A lemerdlt
akkumulatorra hangjelzés figyelmeztet. A hangszérd akkumulatoranak feltéltéséhez csatla-
koztassa a mellékelt USB-C kabelt az (8) toltés bemenetbe, valamint egy tetszéleges tolt6hdz
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(5V feszlltség és legaldbb 1A kimend dram) vagy a PC-n taldlhaté USB bemenethez. A toltési
folyamatot 4 t6lt¢ LED didda (2) jelzi, a teljes feltoltést kdvetéen mind a 4 didra vilagit.

BE- / KIKAPCSOLAS
A hangszoré be- vagy kikapcsoldsahoz tartsa 2 masodpercig lenyomva a gombot (3).

BLUETOOTH-RA CSATLAKOZTATAS

1. Nyomja meg a BE/KI gombot. (3) 2 masodpercre a hangszéré bekapcsolasahoz. A
hangszéré a Bluetooth kapcsolat Iétrehozasahoz parositas Uzemmaddban van. A parosi-
tasi modot a gomb kék LED diddajanak (3) villogésa jelzi.

2. Aktivalja a készulékén a Bluetooth funkcidt. Az elérheté eszkdzok listajabol valassza ki a
.Niceboy RAZE 3 Titan"-t.
3. A készulék ekkor racsatlakozik a hangszéréra. A sikeres parositast hangjelzés jelzi, és a

LED didda (3) kigyullad. A Bluetooth kapcsolat visszaallitdsdhoz nyomja meg és tartsa
lenyomva a gombot (7).

LEJATSZAS

A szam elinditdséhoz vagy leéllitdsdhoz nyomja meg réviden az (4) gombot. A hangerét a (4) és
(6) gombok hosszu lenyomésaval vezérelheti. Azonos gombok rovid lenyomésaval a kovetkez6d
vagy az el¢z6 szamra léptet.

AUX MOGD

1. Csatlakoztassa a mellékelt 3,5 mm-es jack kabelt az (12) audio bemenetbe, és a hangszéré
automatikusan atvalt a megfelel$ tzemmaddba.

2. Alejatszott zene vezérléshez a hangszéréhoz csatlakoztatott eszkdzt hasznélja.
A hangszéré hangerejét a (4) és (6) gombok hosszi benyomésaval szabalyozhatja.

FM MOD

Roviden nyomja meg a gombot (3), az FM Uzemmaodot hangjelzést jelzi, az dllomasok auto-
matikus kereséséhez és taroldséhoz tartsa hosszan lenyomva a (5) gombot. Az automatikus
keresés ledllitésdhoz réviden nyomja meg ugyanazt a gombot (5). Ha a keresés befejez6dott, az
allomasok kozotti [éptetéshez nyomja meg roviden a (4) és (6) gombokat.

MICRO SD KARTYA, PENDRIVE
1. Az SD kartya csatlakoztatasat kdvetéen a hangszord automatikusan atvalt a megfeleld
23



Uzemmadba.
2. A pendrive csatlakoztatasat kovetéen réviden nyomja meg a gombot (3), az USB médot
hangjelzést jelzi.
A szadm elinditdsdhoz vagy ledllitdsahoz mindkét esetben nyomja meg roéviden az (5) gombot.
A hanger6t a (4) és (6) gombok hosszu lenyoméasaval vezérelheti. Azonos gombok révid lenyo-
masdaval a kdvetkezé vagy az eléz6 szamra léptet.
A készulék legfeljebb a 32 GB kapacitdst adathordozdkat, illetve az MP3, WMA, WAV, APE, FLAC
formatumokat tamogatja.

TRUE WIRELESS (TWS) KAPCSOLAT

ATrue Wireless (TWS) technolégia segitségével dsszekapcsolhat két Niceboy RAZE 3 Titan-

hangszéroét, és egyidejlileg jatszhatja le a zenét.

1. Kapcsolja be mindkét Niceboy RAZE 3 Titan hangszérét, és gyéz6djon meg réla, hogy
nincsenek racsatlakoztatva semmilyen Bluetooth eszkdzre (mobil, laptop, stb.).

2. Nyomija meg roviden az egyik hangszérén a gombot (8). A gombban (8) taldlhaté LED na-
rancssargdn villog. A hangszorok sikeres dsszekapcsoldsanak befejezését hangjelzés jelzi, a
két hangszéron taldlhaté LED diddak narancssargan vildgitanak.

3. Ekkor Iépjen be a készulékén a Bluetooth bedllitasokba. Az elérhetd eszkozok listéjabol
vélassza ki a ,Niceboy RAZE 3 Titan"-t. A sikeres parositast hangjelzés jelzi. A hangszérok
lecsatlakoztatasahoz nyomja meg réviden a gombot (8).

TELEFONHIVASOK

A telefonhivas fogadasédhoz, majd befejezéséhez nyomja meg a gombot (7). Ugyanazon gombot
hosszan benyomva elutasitja a bejévé hivast. Ezt a gombot kétszer lenyomva az utoljdra
tarcsazott szamot hivja.

SIRI / GOOGLE ASSISTANT
Készenléti Gzemmaoddban vagy zene lejatszasa kozben a (5) nyomdgomb hosszy lenyoméasaval
aktivalja.

POWERBANKA

A powerbank funkcié elérhetd, ha a hangszéré be van kapcsolva. Készuléke feltdltéséhez az
USB kabelt a toltés kimeneti nyilasaba (10) csatlakoztassa és a csatlakoztassa a feltdltendd
készlléket. A készUlék toltédését zold szinnel vilagitd LED égé (1) jelzi. Egyszerre tolthetd az a
készulék, amelyrél Bluetooth lzemmddban a zenét jatsza le.
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PARAMETEREK

BT:

Frekvenciasav:
Rédidfrekvencias teljesitmény:
Tamogatott kodekek:
Teljesitmény:

Impedancia:

Erzékenység:
Frekvencia-tartomany:

BT atviteli tavolsag:

FM frekvencia:
Tamogatott adathordozdk:
Elem:

Uzemidé:

Vizéllésag:

BIZTONSAGI TAJEKOZTATO

5.0

2,4 GHz

<2,5mwW

SBC, A2DP, AVRCP, HFP

50W

40

>75dB

65 Hz - 20 kHz

10 méter

87.5MHz ~ 1T08MHz

micro SD kartya, pendrive, max. 32 GB
Li-lon 5000 mAh

15 dra (50% hangerdé mellett)
P67

Slusanje glazbe pri vrlo velikoj glasnoc¢i moze ostetiti vas sluh. Radi vlastite sigurnosti nemojte
koristiti funkciju ANC kada ste na opasnim mjestima (npr. u prometu). Ne izlaZite uredaj
tekucinama ili vlazi. Nemojte izlagati uredaj ekstremnim temperaturama ili ga pokusati rastaviti.
Zastitite uredaj od ostrih predmeta i pada s visine. Baterije - nepravilno rukovanje (dugotrajno
punjenje, kratki spoj, kvar od drugih predmeta itd.) moZe dovesti do pozara, pregrijavanja

ili istjecanja baterije. Baterija ili akumulator koji mogu biti priloZeni proizvodu imaju trajanje

od Sest mjesedi, jer je potro3ni materijal. U slu¢aju radijske opreme koja namjerno odasilje
radio valove, upute i sigurnosne informacije moraju sadrzavati podatke o svim frekvencijskim

pojasevima u kojima radi radio oprema i najvecu snagu radio frekvencije koja se prenosi u
frekvencijskom pojasu u kojem radio oprema radi. A termékhez esetlegesen tartozékként jaré
elem vagy akkumulator élettartama hat honap, mivel fogydeszkoz.

A letolthet6 elektronikus kivitel(i haszndlati Gtmutatét a www.niceboy.eu oldalon a tdmogatas
szekcidban taldlja. Az NICEBOY s.r.o. ez(ton kijelenti, hogy a NICEBOY RAZE 3 TITAN tipusu
radidhulldmokat hasznald készulék megfelel a 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/ EU és
2011/65/EU iranyelveknek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szdvege a kdvetkezd webol-

dalon elérhetd: https://niceboy.eu/hu/declaration/raze-3-titan
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ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS KESZULEKEK MEGSEMMISITESERE VONATKOZO
FELHASZNALOI TAJEKOZTATO (HAZTARTASOK)

a haszndlt elektromos vagy elektronikus termékeket tilos haztartasi hulladékként
megsemmisiteni. Megfelel§ rtalmatlanitésa céljaval a terméket téritésmentesen adja le
W o célra kijelolt gydjtShelyen. A termék elSirasszer(i
megsemmisitésével értékes természeti forrdsokat évhat meg, és megel6zheti a nem megfeleld
hulladékkezelés kornyezetre, valamint az emberi egészségre potencidlisan kifejtett negativ
hatésait. Tovabbi téjékoztatast az illetékes dnkormanyzati szervektd, vagy a legkdzelebbi gyj-
t6helyen kérhet. Az ilyen tipust hulladékok nem megfelel§ artalmatlanitasa esetén a nemzeti
jogszabalyokkal sszhangban birsagok kivetésére kertlhet sor.

E Aterméken vagy a kisérédokumentumokban feltlntetett szimbdlum azt jelenti, hogy

Elektromos és elektronikus berendezések megsemmisitésére vonatkozd felhasznaldi tajékoz-
tatd (Véllalati és kereskedelmi célti felhasznalas) A vallalati és kereskedelmi céllal felhasznalt
elektromos és elektronikus berendezések megfelel artalmatlanitdsahoz vegye fel a kapcsola-
tot a termék gyartéjaval vagy importérével. O tajékoztatni fogja az elektromos készilék &rtal-
matlanitasanak forgalomba hozatali idépontdl figgé megfelelé maddjardl, valamint arrdl, hogy
ki koteles az elektromos készulék artalmatlanitasat finanszirozni. Tajékoztatas Eurdpai Unidn
kivili mds orszdgokban végzett artalmatlanitasrol. A fenti szimbdlum kizérélag az Eurépai Unid
tagdllamaiban érvényes. Az elektromos és elektronikus készilékek helyes megsemmisitése
targyaban kérjen részletes tajékoztatast az illetékes szervektél vagy a termék forgalmazdéjatél.
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SADRZA] KUTIJE —
Bluetooth zvucnik
Kabel USB-C za punjenje i ®
Audio kabel :
Naputak za uporabu 0
OPIS PROIZVODA &0
1. Indikator LED - USB utor H+—~0O
2. LED indikator punjenja
3. UKlju¢ivanje/Iskljucivanje 0
4. Povecanje glasnoce/Sljedeca pjesma
5. Reprodukcija/Zaustavljanje OG+—06©
6. Smanjenje glasnoc¢e/Prethodna pjesma
7. Resetiranje funkcije Bluetooth /Odgova- & O]
ranje na poziv / Zavrsetak poziva / ®
odbijanje poziva / zadnji birani broj @& ®
8. True Wireless funkcija (TWS) ~
9. USB-Culaz za punjenje
10. USB za punjenje - izlaz, ulaz za USB
flash disk S e E—

11. Utor za Micro SD karticu
12. AUX ulaz jack, 3,5 mm

PUNJENJE

Preporucljivo je prije prve upotrebe potpuno napuniti zvu¢nik radi maksimiziranja Zivotnog
vijeka baterije. Punjenje do kraja traje oko 5 sata. Uredaj zvu¢nim signalom signalizira nisku
napunjenost baterije. Kako biste napunili bateriju u zvu¢niku, prikljucite USB-C kabel na ulaz za
punjenje (9) i povezite ga s bilo kojim adapterom za punjenje (napon 5V i bar 1A izlazne struje)



odnosno na USB priklju¢ak u vasem racunalu. Proces punjenja signaliziraju 4 LED diode za
punjenje (2). Kada je baterija napunjena do kraja, sve 4 LED diode svijetle.

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE
Kako biste ukljucili ili iskljucili zvucnik, pritisnite i drZite tipku (3) 2 sekunde.

POVEZIVAN]E S BLUETOOTHOM
Pritisnite gumb za uklj./isklj. (3) i drZite ga 2 sekunde kako bi ukljucili zvucnik. Zvucnik je
sada u rezimu uparivanja za povezivanje preko Bluetooth-a. Nacin rezima uparivanja
signalizira plava LED-dioda koja treperi u tipki (3).

2. Aktivirajte Bluetooth na svom uredaju. Zatim iz popisa dostupnih uredaja odaberite
,Niceboy RAZE 3 Titan".

3. Uredaj se povezuje na zvucnik. UspjeSno uparivanje najavi akusti¢no upozorenje i LED
dioda (3) prestaje svijetliti. Pritisnite tipku (7) i drzite je pritisnutom za resetiranje Bluetooth
veze.

REPRODUKCIJA

Kako biste zapoceli ili pauzirali pjesmu, kratko pritisnite tipku (5). Za postavljanje glasnoce,
pritisnite i drzite pritisnutim tipke (4) i (6). Kratko pritisnite iste tipke za prijelaz na sljedecu ili
prethodnu pjesmu.

MODUS AUX

1. Ukljucite isporuceni 3,5 mm priklju¢ni kabel u audio ulaz (12) i zvu¢nik ¢e se automatski
prebaciti u odgovarajuci rezim.

2. Zaupravljanje reprodukcijom glazbe koristite uredaj na koji ste prikljucili zvucnik.
Za postavljanje glasnoce zvucnika pritisnite i drzite tipke (4) i (6).

MODUS FM

Kratko pritisnite tipku (3), FM reZim je signaliziran zvu¢nim signalom; pritisnite i drZite pri-
tisnutom tipku (5) za automatsko traZenje i spremanje radijskih postaja. Kako biste zaustavili
automatsko traZenje, kratko pritisnite istu tipku (5). Kada je potraga zavrSena, kratko pritisnite
tipke (4) i (6) za prebacivanje izmedu radijskih postaja.



KARTICA MICRO SD, USB FLASH DISK

1. Nakon priklju¢enja SD kartice zvu¢nik se automatski prebacuje u odgovarajuci rezim.

2. Nakon spajanja USB memorije kratko pritisnite tipku (3); USB reZim je signaliziran akustic-
kim signalom.

U oba slucaja, kako biste zapoceli ili pauzirali pjesmu, kratko pritisnite tipku (5). Za postavljanje

glasnoce, pritisnite i drzite pritisnutim tipke (4) i (6). Kratko pritisnite iste tipke za prijelaz na

sliedecu ili prethodnu pjesmu.

Uredaj podrzava nosace podataka s kapacitetom do 32 GB i audio formate MP3, WMA, WAV,

APE, FLAC.

TRUE WIRELESS (TWS) POVEZIVANJE

Pomocu tehnologije True Wireless (TWS) mozZete povezati dva zvu¢nika Niceboy RAZE 3 Titan

istovremeno reproducirati glazbu.

1. Ukljucite oba zvucnika Niceboy RAZE 3 Titan provjerite da nisu povezani na bilo koji Blue-
tooth uredaj (mobitel, laptop i sli¢no).

2. Kratko pritisnite tipku (8) na jednom od zvucnika. LED dioda u tipki (8) pocinje treperiti
naranc¢astom bojom. Ako su oba zvucénika uspje$no povezana, Cuje se akusticki signal i LED
dioda na oba zvucnika svijetli narancastim svjetlom.

3. Sada moZete otvoriti Bluetooth postavke na vasem uredaju. Zatim iz popisa dostupnih
uredaja odaberite ,Niceboy RAZE 3 Titan”. Uspje3no uparivanje signalizirano je zvu¢nim
signalom. Kako biste iskljucili zvu¢nike, pritisnite i drzite pritisnutom tipku (8).

TELEFONSKI POZIVI

Kako biste primili i zatim prekinuli telefonski poziv, pritisnite tipku (7). Dugo pritisnite istu tipku
da biste odbacili dolazni poziv. Dvojnim pritiskanjem visenamjenskog gumba pozovete zadnji
birani broj.

SIRI / GOOGLE ASSISTANT
Aktivirajte u stanju pripremnosti ili prilikom reprodukcije pjesme dugim pritiskanjem gumba (5).

POWERBANKA

Funkcija powerbanke je dostupna kada je zvu¢nik ukljucen. Kako biste napunili uredaj, prikljuci-
te USB kabel u izlazni prikljucak za punjenje (10) i poveZite uredaj koji Zelite napuniti. Punjenje

vaseg uredaja oznacava LED indikator zelenom bojom (1). Istovremeno moZete puniti uredaj s
kojeg reproducirate pjesme u nacinu Bluetooth.
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PARAMETRI

BT: 5.0

Frekvencijski pojas: 2,4 GHz

Radiofrekventna snaga: <2,5mwW

Podrzani kodeci: SBC, A2DP, AVRCP, HFP

Snaga: 50W

Impedancija: 4Q

Osjetljivost: >75dB

Raspon frekvencije: 65 Hz - 20 kHz

Udaljenost prijenosa podataka preko BT-a: 10 metara

Frekvencija FM: 87,5MHz ~ 108MHz

Podrzani nosaci podataka: kartica mikro SD, USB flash
disk, maks. 32GB

Baterija: Li-lon 5000 mAh

Trajanje: 15 sati (na 50% glasnosti)

Otpornost na prodor vode: P67

SIGURNOSNE INFORMACIJE

Slusanje glazbe pri vrlo velikoj glasnoc¢i moZe ostetiti vas sluh. Radi vlastite sigurnosti nemojte
koristiti funkciju ANC kada ste na opasnim mjestima (npr. u prometu). Ne izlaZite uredaj
tekucinama ili vlazi. Nemojte izlagati uredaj ekstremnim temperaturama ili ga pokusati rastaviti.
Zastitite uredaj od ostrih predmeta i pada s visine. Baterije - nepravilno rukovanje (dugotrajno
punjenje, kratki spoj, kvar od drugih predmeta itd.) moZe dovesti do pozara, pregrijavanja li
istjecanja baterije. Baterija ili akumulator koji mogu biti priloZeni proizvodu imaju trajanje od
Sest mjeseci, jer je potrosni materijal. U slucaju radijske opreme koja namjerno odasilje radio
valove, upute i sigurnosne informacije moraju sadrzavati podatke o svim frekvencijskim pojase-
vima u kojima radi radio oprema i najvecu snagu radio frek.

Priru¢nik se moze preuzeti u elektronickom obliku na www.niceboy.eu u odjeljku za podrsku.
Tvrtka NICEBOY s.r.o. time izjavljuje da je gore navedeni uredaj NICEBOY RAZE 3 TITAN
uskladen sa smjernicama 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU i 2011/65/EU. Cijeli tekst EU
Izjave o sukladnosti dostupan je na sljiede¢im web stranicama:
https://niceboy.eu/hr/declaration/raze-3-titan
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INFORMACIJE ZA KORISNIKA O NACINU ZBRINJAVANJA
ZLEKTRICNIH | ELEKTRONSKIH UREDAJA (DOMCINSTVA)

gati elektricne ili elektronicke proizvode zajedno s komunalnim otpadom. Pobrinite se
za pravilnu likvidaciju otpada: dotrajali proizvod predajte besplatno u ovlasteni centar
MR 7a skupljanje otpada. Propisnom likvidacijom dotrajalog proizvoda cete doprinijeti
ocuvanju skupocjenih prirodnih izvora te prevenciji negativnih utjecaja na okolis i ljudsko
zdravlje zbog nepravilne likvidacije otpada. Za vie informacija obratite se nadleZznom lokalnom
uredu ili mjestu zbrinjavanja. Nepravilno zbrinjavanje ove vrste otpada kaznjava se sukladno
nacionalnim propisima.

E Simbol naveden na proizvodu ili u popratnoj dokumentaciji znaci da je zabranjeno odla-

Informacije za korisnika o nacinu zbrinjavanja elektri¢nih i elektronskih uredaja (Poslovna
uporaba) Vezano za pravilno zbrinjavanje dotrajale elektricne/elektronske opreme za poslovnu
upotrebu i upotrebu u tvornickim pogonima obratite se proizvodacu ili uvozniku ovog proizvo-
da. Proizvodac ¢e Vam pruziti informacije o nacinu zbrinjavanja proizvoda i obavijestit ¢e vas o
tome tko je duzan osigurati zbrinjavanje ovog elektri¢cnog uredaja ovisno o datumu uvodenja
proizvoda na trziste. Informacije o zbrinjavanju dotrajalog proizvoda u ostalim zemljama (izvan
EU). Gore navedeni simbol vazi samo u Europskoj uniji. Za vise informacija o pravilnom zbrinja-
vanju elektricnih i elektronskin uredaja se obratite prodavatelju ili dobavljacu.
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA ————
Gtodnik Bluetooth
Kabel tadujgcy USB-C i ®
Kabel audio :
Instrukcja obstugi 0
OPIS PRODUKTU Cq
1. WskaZznik LED - Port USB —0®
2. Wskaznik LED tadowania &
3. Wigczenie / Wyfaczenie G+—=06
4. Zwiekszenie glosnosci / Nastepny utwor
5. Odtwarzanie / Wstrzymanie OT+—0®
6. Zmniejszenie gto$nosci / Poprzedni
utwoér & O]
7. Reset pofgczenia Bluetooth / Odebra- ®
nie / Zakonczenie / Odrzucenie potac- @& ®
zenia / Ostatni wybierany numer ~
8. Funkdja True Wireless (TWS) K
9. Wejscie fadowania USB-C
10. Wyjscie tadujgce USB, wejscie dla 1

pamieci USB flash disk
11. Gniazdo na karte Micro SD
12. Wejscie AUX jack 3,5 mm

tADOWANIE

Przed pierwszym uzyciem gtosnika zalecamy przeprowadzenie jego petnego natadowania w
celu maksymalnego wydtuzenia zywotnosci baterii. Petne natadowanie zajmuje okoto 5 godzin.
O niskim stanie natadowania akumulatora informuje sygnat akustyczny. Aby natadowac baterie
gtosnika, podfgcz dostarczony kabel USB-C do gniazda fadowania (9), i nastepnie podfgcz go



do dowolnego adaptera tadujgcego (napiecie 5V, prad wyjsciowy minimalnie 1A), albo do USB
w PC. Przebieg fadowania jest sygnalizowany 4 diodami LED (2), po catkowitym natadowaniu
Swiecq sie wszystkie 4 diody.

WLACZENIE / WYLACZENIE

Aby wigczyc¢ albo wytgczy¢ gtosnik, naciénij i przytrzymaj przez 2 sekundy przycisk (3).
POLACZENIE Z BLUETOOTH

1. Nacisnij przycisk wh./wyt. (3) i przytrzymaj go przez 2 sekundy, aby wigczy¢ gtosnik. Teraz

gtosnik znajduje sie w trybie parowania dla potgczenia Bluetooth. Tryb parowania jest
sygnalizowany przez miganie niebieskiego wskaznika pracy LED w przycisku (3).

2. Aktywuj Bluetooth w swoim urzadzeniu. Nastepnie wybierz z listy dostepnych urzadzen
,Niceboy RAZE 3 Titan”.

3. Zostanie nawigzane potgczenie urzadzenia z gto$nikiem. Pomysine ukonczenie parowania
bedzie potwierdzone sygnatem akustycznym i zapaleniem sie wskaZnika pracy LED (3). Aby
zresetowac pofaczenie Bluetooth, nacisnij i przytrzymaj przycisk (7).

ODTWARZANIE

Wigczenie lub wstrzymanie odtwarzania utworu wykonuje sie za pomocg krétkiego nacisniecia
przycisku (5). Regulacja gtosnosci odbywa sie poprzez dtugie nacisnigcie przyciskow (4) i (6).
Natomiast krétkie nacisniecie tych samych przyciskéw spowoduje przejscie do nastepnego lub
poprzedniego utworu.

TRYB AUX

1. Wsun zatgczony kabel jack 3,5 mm w wejscie audio (12) - gtosnik przetgczy sie automatycz-
nie do odpowiedniego trybu.

2. Do obstugi odtwarzania muzyki uzyj urzadzenia potaczonego z gtosnikiem. Regulacja gtos-
nosci gtosnika odbywa sie poprzez dtugie nacisniecie przyciskéw (4) i (6).

TRYB FM

Nacisnij krotko przycisk (3), tryb FM jest sygnalizowany komunikatem akustycznym; naciénij i
przytrzymaj przycisk (5), aby wyszuka¢ i automatycznie zapisac stacje radiowe. Automatyczne
wyszukiwanie zakonczy sie krétkim nacisnieciem tego samego przycisku (5). Po zakonczeniu
wyszukiwania mozna przetgczac stacje krétkim naciskaniem przyciskéw (4) i (6).



KARTA MICROSD, PAMIEC USB FLASH DISK

1. Po wtozeniu karty SD glosnik automatycznie przefgcza sie do odpowiedniego trybu.

2. Po podigczeniu pamieci USB flash disk nacisnij krétko przycisk (3), tryb USB jest sygnalizo-
wany komunikatem akustycznym.

W obu przypadkach odtwarzanie utworu wigcza sie lub wstrzymuje poprzez krétkie nacisniecie

przycisku (5). Regulacja gtosnosci odbywa sie poprzez dtugie nacisniecie przyciskdw (4) i (6).

Natomiast krétkie nacisniecie tych samych przyciskéw spowoduje przejscie do nastepnego lub

poprzedniego utworu.

Urzadzenie obstuguje nosniki danych o maksymalnej pojemnosci 32 GB oraz formaty audio

MP3, WMA, WAV, APE, FLAC.

POLACZENIE POPRZEZ TRUE WIRELESS (TWS)

Za pomocg technologii True Wireless (TWS) mozna potaczy¢ z soba dwa gosniki Niceboy RAZE

3 Titani odtwarza¢ muzyke jednoczesnie.

1. Wigcz oba gtosniki Niceboy RAZE 3 Titan upewnij sie, ze nie s one potgczone z zadnym
urzadzeniem Bluetooth (telefon, laptop itd.).

2. Nacisnij krétko przycisk (8) na jednym z gfosnikdw. Wskaznik LED w przycisku (8) zaczyna
migac¢ na pomaranczowo. O pomysinym zakorfczeniu potaczenia gtosnikéw poinformuje
sygnat akustyczny, wskaznik LED na obu gtosnikach $wieci sie na pomaraficzowo.

3. Teraz mozesz otworzy¢ ustawienia Bluetooth Twojego urzadzenia. Nastepnie wybierz z
listy dostepnych urzadzen ,Niceboy RAZE 3 Titan”. O pomysinym sparowaniu poinformuje
sygnat akustyczny. Aby roztaczy¢ gtosniki, nacisnij diugo przycisk (8).

ROZMOWY TELEFONICZNE

Aby odebrac i nastepnie zakoriczy¢ rozmowe telefoniczna, nacisnij przycisk (7). Dhugim nacis-
nieciem tego samego przycisku odrzucisz rozmowe przychodzaca. Podwdjne nacisniecie tego
samego przycisku spowoduje wybranie ostatnio wybieranego numeru.

SIRI / GOOGLE ASSISTANT
Aktywuje sie w trybie czuwania lub podczas odtwarzania muzyki poprzez dtuzsze nacisniecie
przycisku (5).

POWERBANK
Funkcja Powerbank jest dostepna, jezeli gtosnik jest wigczony. Aby natadowac urzadzenie,
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nalezy podtaczy¢ kabel USB do wyjsciowego gniazda tadowania (10) oraz podtgczy¢ urzadzenie,
ktére ma zosta¢ natadowane. tadowanie urzadzenia sygnalizuje Swiecgca sie na zielono
wskaznik LED (1). Mozna fadowac urzadzenie, z ktérego jednoczesnie jest odtwarzana muzyka
w trybie Bluetooth.

PARAMETRY

BT: 5.0

Pasmo czestotliwosci: 2,4 GHz

Moc czestotliwosci radiowej: <2,5mwW

Obstugiwane kodeki: SBC, A2DP, AVRCP, HFP

Moc: 50 W

Impedancja: 4Q

Czutos¢: >75dB

Zakres czestotliwosci: 65 Hz - 20 kHz

Odlegtos¢ transmisji BT: 10 metréw

Czestotliwosci FM: 87.5 MHz ~ 108 MHz

Obstugiwane nosniki danych: karta microSD, pamie¢ USB flash
disk, maks. 32 GB

Akumulator: Li-lon 5000 mAh

Czas pracy na jednym natadowaniu: 15 godzin (przy gtosnosci 50%)

Wodoszczelnos¢: P67

INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Stuchanie muzyki przy zbyt wysokim poziomie gtosnosci moze spowodowac uszkodzenie
stuchu. Dla wiasnego bezpieczenstwa nie nalezy korzystac z funkcji ANC podczas poruszania
sie w miejscach, w ktérych wymagana jest szczegdlna ostroznos¢. Nie wystawiaj urzgdzenia na
dziatanie cieczy i wilgoci. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie zbyt wysokich lub zbyt niskich
temperatur. Nie podejmuj préb jego demontazu. Chron urzadzenie przed ostrymi przed-
miotami i upadkiem z wysokosci. Baterie - nieprawidtowe postepowanie (dtugie tadowanie,
wywotanie spiecia, zniszczenie w wyniku uzycia innego przedmiotu itd.) moze spowodowac
pozar, przegrzanie baterii lub wyciek elektrolitu. Bateria lub akumulator, ktére moga by¢
dotgczone do produktu, majg szesciomiesieczny okres zywotnosci, poniewaz sg to materiaty
eksploatacyjne. W przypadku urzadzenia radiowego, ktére celowo transmituje fale radiowe,
instrukcje i informacje dotyczace bezpieczenstwa obejmujg informacje o wszystkich pasmach
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czestotliwosci, w ktérych dziata urzadzenie radiowe, oraz o maksymalnej mocy czestotliwosci
radiowej nadawanej w pasmie czestotliwosci, w ktérym dziata urzgdzenie radiowe.

Podrecznik w postaci elektronicznej mozna pobrac ze strony www.niceboy.eu w sekcji wspar-
cia. NICEBOY s.r.o. niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego NICEBOY RAZE 3 TITAN
jest zgodny z dyrektywami: 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE i 2011/65/UE. Petna tres¢
Deklaracji Zgodnosci UE jest do dyspozycji na stronie internetowej:
https://niceboy.eu/pl/declaration/raze-3-titan

INFORMACJA DLA UZYTKOWNIKOW DOTYCZACA UTYLIZAC)I SPRZETU ELEKTRYCZNE-
GO | ELEKTRONICZNEGO (GOSPODARSTWA DOMOWE)

tego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego nie wolno likwidowa¢ wraz z odpadami
komunalnymi. W celu prawidtowej utylizacji sprzetu nalezy oddac go w wyznaczonym
punkcie zbidrki, gdzie zostanie on odebrany bezptatnie. Prawidfowa utylizacja produktu
pomaga zachowac cenne zasoby naturalne i wspiera procesy zapobiegania potencjalnym
ujemnym skutkom wobec $rodowiska i zdrowia cztowieka, jakie mogtyby mie¢ miejsce w przy-
padku nieprawidtowej utylizacji odpadéw. Po wigcej informadji nalezy zwrécic sie do lokalnego
urzedu lub najblizszego punktu zbiérki. Nieprawidtowa utylizacja odpadéw tego rodzaju moze
skutkowac natozeniem kar pienieznych zgodnie z przepisami danego kraju.

E Symbol widniejgcy na produkcie albo w dokumentacji towarzyszacej oznacza, ze zuzy-

Informacje dla uzytkownikdw dotyczgce utylizacji sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
(Firmy i przedsigbiorstwa)

W celu prawidfowej utylizacji sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzywanego przez firmy i
przedsigbiorstwa nalezy zwrdci¢ sie do producenta lub importera produktu. Udzieli on infor-
madji na temat sposobdw utylizacji produktu, a w zaleznosci od daty wprowadzenia urzadzenia
elektrycznego do obrotu, poinformuje, na kim cigzy obowigzek finansowania utylizacji urzadze-
nia elektrycznego. Informacje dotyczace utylizacji w pozostatych krajach, poza Unig Europejska.
Powyzszy symbol obowigzuje tylko w krajach Unii Europejskiej. Aby uzyskac szczegétowe
informacje dotyczace utylizacji sprzetu elektrycznego i elektronicznego, nalezy zwrdci¢ sig do
odpowiednich urzedéw w Panstwa kraju albo do sprzedawcy sprzetu.
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VSEBINA PAKIRANJA [~
Bluetooth zvocnik
Polnilni USB-C kabel
Avdio kabel

Navodila za uporabo

OPIS IZDELKA

1. LED indikator - USB vhod

LED indikator polnjenja

Vklop/Izklop

Povecanje glasnosti / Naslednja skladba
Predvajanje / Ustavitev

Znizanje glasnosti / Prejsnja skladba
Ponastavitev povezave BluetoothSpre-
jem / Koncanje /zavrnitev Klica / zadnja
klicana Stevilka

8. Funkcija True Wireless (TWS)

9. Polnilni USB-C Vhod

10. Polnilni USB - izhod, vhod za USB kljucek
11. Reza za Micro SD kartico —
12. AUX vhod jack 3,5mm

POLNJENJE

Pred prvo uporabo zvocnika ga svetujemo popolnoma napolniti, da bi dosegli najvisje mozne
Zivljenjske dobe baterije. Popolna napolnitev zvocnika traja priblizno 5 ure. Na nizko stanje
baterije opozori zvocni signal. Za polnjenje baterije zvo¢nika prikljucite prilozeni USB-C kabel
v polnilni vhod (9) in ga prikljucite na poljuben polnilec (napetost 5V in izhodni tok najman]
1A) ali v USB v racunalniku. Potek polnjenja signalizirajo 4 LED diode polnjenja (2), po popolni
napolnitvi svetijo vse 4 diode.

OO0
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VKLOP/IZKLOP
Za vklop ali izklop zvocnika pritisnite in 2 sekundi drZite tipko (3).

POVEZAVA BLUETOOTH

1. Pritisnite za 2 sekundi na tipko vklop/izklop (3) za vklop zvocnika. Zvocnik se zadaj nahaja
v povezovalnem nacinu za Bluetooth povezavo. Povezovalni nacin signalizira utripanje
modre LED diode delovanja v tipki (3).

2. Aktivirajte Bluetooth na svoji napravi. Na seznamu dostopnih naprav potem izberite
,Niceboy RAZE 3 Titan".

3. Naprava se zdruzi z zvo¢nikom. Na uspesno zdruZitev opozori zvo¢ni signal in LED dioda
delovanja (3) se priZge. Za ponastavitev Bluetooth povezave pritisnite in drzite tipko (7).

PREDVAJANJE
Skladbo predvajate ali ustavite s kratkim pritiskom na tipko (5). Glasnost upravljate s kratkim
pritiskom na tipki (4) in (6). S kratkim pritiskom na isti tipki preskocite med naslednjo ali prejsn-
jo skladbo.

AUX NACIN

1. Prilozeni kabelski priklju¢ek 3,5 mm prikljucite v avdio vhod (12), zvocnik pa se avtomatsko
preklopi v ustrezen nacin.

2. Zaupravijanje predvajane glasbe uporabite napravo, s katero ste zvo¢nik povezali. Glas-
nost zvocnika lahko upravljate z dolgim pritiskom na tipki (4) in (6).

FM NACIN

Pritisnite na kratko na tipko (3), na FM nacin opozori zvo¢ni signal; pritisnite za dolgo na tipko
(5) za iskanje in avtomatsko shranjevanje postaj. Avtomatsko iskanje koncate s kratkim pritis-

kom na isto tipko (5). Po kon¢anem iskanju med postajami preklapljate s kratkim pritiskom na
tipki (4) in (6).

MIKRO SD KARTICA, USB KLJUCEK

1. Povstavitvi SD kartice se zvocnik avtomatsko preklopi v ustrezen nacin.

2. Po prikljucitvi USB kljucka pritisnite na kratko na tipko (3), na USB nacin opozori zvocni
signal.

V obeh primerih skladbo predvajate ali ustavite s kratkim pritiskom na tipko (5). Glasnost

upravljate s kratkim pritiskom na tipki (4) in (6). S kratkim pritiskom na isti tipki preskocite med
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naslednjo ali prejSnjo skladbo.
Naprava podpira podatkovne nosilce z najvecjo kapaciteto 32GB in avdio datoteke MP3, WMA,
WAV, APE, FLAC.

TRUE WIRELESS (TWS) POVEZAVA

S pomocjo tehnologije True Wireless (TWS) med sabo lahko poveZete dva zvocnika Niceboy

RAZE 3 Titan in glasbo predvajate istocasno.

1. Oba zvocnika Niceboy RAZE 3 Titan vklopite in preverite, da nista povezana z nobeno
Bluetooth napravo (mobitel, prenosnik, itn.).

2. Naenem od zvocnikov pritisnite na tipko (8). LED dioda v tipki (8) zacne oranzno utripati.
Po uspesno kon¢anem povezovanju zvocnikov se oglasi zvocni signal, LED dioda na obeh
zvocnikih sveti oranzno.

3. Zdaj lahko odprete Bluetooth nastavitve vase naprave. Na seznamu dostopnih naprav
potem izberite ,Niceboy RAZE 3 Titan". Na uspesno zdruZitev opozori zvocni signal. Za
izkljucitev zvocnikov pritisnite na kratko na tipko (8).

TELEFONSKI KLICI
Za sprejem in koncanje telefonskega klica pritisnite na tipko (7). Z dolgim pritiskom na isto tipko
dohodni Klic zavrnete. Z dvojnim pritiskom na to tipko zavrtite zadnjo klicano Stevilko.

SIRI / GOOGLE ASSISTANT
Aktivirate v stanju pripravljenosti ali med predvajanjem glasbe s dolgim pritiskom na tipko (5).

PRENOSNA BATERIJA

Funkcija prenosne baterije je dostopna, Ce je zvocnik vklopljen. Za polnjenje vase naprave USB
kabel prikljucite v izhodni prikljucek za polnjenje (10) in prikljucite napravo, ki jo Zelite napolniti.
Polnjenje vaSe naprave signalizira zelen sijo¢ LED indikator (1). Hkrati lahko polnite napravo, iz
katere predvajate glasbo v nacinu Bluetooth.
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PARAMETRI

BT: 5.0

Frekvencni pas: 2,4 GHz
Radiofrekvencna moc: <2,5mwW

Podpira BT profile: SBC, A2DP, AVRCP, HFP
Moc: 50W

Impedanca: 40

Obcutljivost: >75dB

Frekven¢ni razpon: 65 Hz - 20 kHz
Oddaljenost Bluetooth prenosa: 10 metrov

FM frekvenca: 87.5MHz ~ 108MHz
Podprti podatkovni nosilci: mikro SD kartica, USB klju¢ek, max. 32GB
Baterija: Li-lon 5000 mAh
Vzdrzljivost: 15 ur (pri 50% glasnosti)
Vodoodpornost: P67

VARNOSTNE INFORMACIJE

uporabljajte funkcije ANC na nevarnih mestih (npr. v prometu). Naprave ne izpostavljajte teko-
¢inam in vlagi. Naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam in je ne poskusajte raz-
staviti. Napravo zascitite pred ostrimi predmeti in padci z viSine. Baterije: nepravilno ravnanje
(dolgotrajno polnjenje, kratek stik, poskodovanje z drugimi predmeti itd.) lahko povzroci pozar,
pregrevanje ali uhajanje baterije. Zivjenjska doba baterije ali akumulatorske baterije, ki je lahko
priloZena izdelku, je Sest mesecev, saj gre za potrosni material. V primeru radijske opreme, ki
namerno oddaja radijske valove, morajo navodila in varnostne informacije vkljucevati informa-
cije o vseh frekvencnih pasovih, v katerih radijska oprema deluje, in najvedji radiofrekvencni
moci, oddani v frekvenénem pasu, v katerem deluje radijska oprema.

Navodila za prenos v elektronski obliki najdete na www.niceboy.eu v sekciji pomoc. NICEBOY
s.r.o. izjavlja, da je vrsta radijske opreme NICEBOY RAZE 3 TITAN v skladu z Direktivami
2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU in 2011/65/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti
je na voljo na naslednjih spletnih straneh: https://niceboy.eu/sl/declaration/raze-3-titan
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INFORMACIJE ZA UPORABNIKE GLEDE ODSTRANJEVANJA ELEKTRICNE IN ELEKTRONS-
KE OPREME (GOSPODINJSTVA)

tri¢nih ali elektronskih izdelkov ne sme odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki.
Za pravilno odstranjevanje izdelka ga oddajte na dolocenih zbirnih mestih, kjer bo brez-
B ©lacno sprejet. Pravilno odstranjevanje izdelka pomaga ohraniti dragocene naravne
vire in pomaga pri preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na okolje in ¢lovekovo zdravje,
kar bi lahko bile posledice nepravilnega odstranjevanja odpadkov. Za podrobne informacije se
obrnite na lokalne oblasti ali najbliZje zbirno mesto. Pri nepravilnem odstranjevaniju te vrste
odpadkov se v skladu z nacionalnimi predpisi nalozijo globe.

E Simbol, naveden na izdelku ali v spremni dokumentaciji, pomeni, da se rabljenih elek-

Informacije za uporabnike glede odstranjevanja elektri¢ne in elektronske opreme. (Podjetniska
in poslovna uporaba)

Za pravilno odstranjevanje elektri¢ne in elektronske opreme za podjetnisko in poslovno
uporabo se obrnite na proizvajalca ali uvoznika izdelka. Ta vam posreduje informacije o

nacinih odstranjevanja izdelka in vam v odvisnosti od datuma, ko je bila elektri¢cna oprema
dana na trg, sporoci, kdo je dolZen financirati odstranjevanje elektricne naprave. Informacije

za odstranjevanje v drugih drZzavah zunaj Evropske unije. Zgoraj navedeni simbol velja samo v
drzavah Evropske unije. Za pravilno odstranjevanje elektricne in elektronske opreme zahtevajte
podrobne informacije pri vasih uradih ali pri prodajalcu naprave.
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CONTINUTUL PRODUSULUI LIVRAT [ —
Boxa Bluetooth
Cablu alimentare USB-C _ ®
Cablu audio :
Manual de utilizare 0
DESCRIEREA PRODUSULUI Cq
1. Indicator LED - port USB H+—~0O
2. Indicator LED de alimentare
3. Activare / Inchidere G+—0
4. Ridicarea volumului / Alta piesa
5. Redare/Pauza OT+—0®
6. Scaderea volumului/ Piesa
precedenta & O}
7. Resetare conexiune Bluetooth ®
Acceptarea / Incheierea / refuzarea @& ®
convorbirii / ultimul numar apelat ~
8. Functia True Wireless (TWS)
9. Intrare de alimentare USB-C
10. lesire de alimentare USB, intrare L R

pentru flash disc USB
11. Slot pentru card Micro SD
12. Intrare AUX jack 3,5mm

ALIMENTAREA
Inainte de prima utilizare va recomandam sa incarcati la maxim boxa pentru prelungirea
perioadei de functionare. Alimentarea compleata dureaza 5 ore. Starea scazuta a bateriei este
anuntata de un semnal acustic. Pentru incarcarea bateriei boxei conectati cablul USB-C livrat in
portul de alimentare (9) si conectati-l la orice adaptor de alimentare (tensiunea 5V si curentul
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de alimentare minim 1A) sau USB la PC. Procesul de alimentare este semnalizat de 4 diode
LED (1), la incarcarea maxima lumineaza toate cele 4 diode.

ACTIVARE/INCHIDERE
Pentru activarea sau inchiderea boxei apasati si mentineti apasat butonul (3) pe o perioada de
2 secunde.

CONECTAREA PRIN BLUETOOTH

1. Apasati butonul On/Off (3) pentru 2 secunde pentru activarea boxei. Boxa este in regimul
de conectare prin Bluetooth. Regimul de conectare este semnalizat de dioda LED albastra
a butonului (3).

2. Activati Bluetooth in dispozitivul Dvs. Din lista dispozitivelor disponibile alegeti ,Niceboy
RAZE 3 Titan".

3. Dispozitivul se conecteaza cu boxa. Conexiunea realizata este semnalizata acustic si dioda
LED (3) se aprinde. Pentru a reseta conexiunea Bluetooth, apasati si mentineti apasat (7).

REDAREA

Prin apasarea scurta a butonului (5) efectuati redarea sau pauza piesei. Controlul volumului se
face prin apasarea prelungita a butoanelor (4) si (6). Apasati scurt aceleasi butoane si ajungeti
la piesa urmatoare sau precedenta.

REGIMUL AUX

1. Introduceti cablul livrat cu jack de 3,5mm in intrarea audio (12) si boxa intra automat in
regimul aferent.

2. Pentru controlul muzicii redate folositi dispozitivul care a fost conectat cu boxa. Volumul
boxei se poate controla prin apasarea butoanelor (4) si (6).

REGIMUL FM

Apasati scurt butonul (3), regimul FM este anuntat de un semnal acustic; apasati prelungit
butonul (5) pentru cautarea si memorarea automata a statiilor radio. Finalizati cautarea auto-
mata prin apasarea scurta a aceluias buton (5). Dupa finalizarea cautatii comutati intre statiile
memorate prin apasarea scurta a butoanelor (4) si (6).

CARDUL MICRO SD, FLASH DISC USB
1. Dupa conectarea cardului SD boxa trece automat in modul corespunzator.
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2. Dupa conectarea flash discului USB apasati scurt butonul (3), regimul USB este anuntat de
un semnal acustic.

In ambele exemple puteti efectua redarea si pauza melodiei prin apasarea scurta a butonului

(5). Controlul volumului se face prin apasarea prelungita a butoanelor (4) si (5). Apasati scurt

aceleasi butoane si ajungeti la piesa urmatoare sau precedenta.

Dispozitivul accepta flash discuri cu capacitatea maxima de 32GB si formatele audio MP3,

WMA, WAV, APE, FLAC.

CONECTAREA TRUE WIRELESS (TWS)

Cu ajutorul tehnologiei True Wireless (TWS) puteti conecta reciproc doua boxe Niceboy RAZE 3

Titan si sa redati muzica concomitent.

1. Activati ambele boxe Niceboy RAZE 3 Titan si asigurati-va ca nu sunt conectate cu nici un
alt dispozitiv Bluetooth (mobil, laptop, etc.).

2. Apasati scurt butonul (8) la unul dintre cele doua boxe. Dioda LED a butonului (8) incepe
sa lumineze portocaliu. Finalizarea conexiunii boxelor este semnalizata acustic, diodele
LED ale ambelor boxe lumineaza portocaliu.

3. Acum puteti deschide setarile Bluetooth a dispozitivului Dvs. Din lista dispozitivelor
disponibile alegeti ,Niceboy RAZE 3 Titan". Conectarea reusita este anuntata de un semnal
acustic. Pentru deconectarea boxelor apasati prelungit butonul (8).

APELURILE TELEFONICE

Pentru acceptarea si incheierea apelului telefonic apasati butonul (7). Prin apasarea prelungita
al aceluiasi buton refuzati apelul. Prin apasarea dubla a acestui buton apelati ultimul numar
sunat.

ASISTENT SIRI / GOOGLE
Activati in modul de urgentd sau cand redati muzica prin apasarea si mentinerea apasata a
butonului (5).

POWERBANK

Functia powerbank este disponibila atunci cand difuzorul este pornit. Pentru a incdrca dispo-
zitivul, conectati cablul USB la portul de incarcare (10) si conectati dispozitivul pe care doriti
sa 1l Incarcati. Incdrcarea dispozitivului Dvs. este indicata de un LED verde (1). Puteti incdrca
dispozitivul in acelasi timp in care redati muzica in regimul Bluetooth.
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PARAMETRI

BT:

Banda de frecventa:
Puterea de radiofrecventa:
Codecurile acceptate:
Putere:

Impedanta:

Sensibilitate:

Frecventa:

Distanta de transmisie BT:
Frecventa FM:

Mijloace de date acceptate:

Bateria:
Timp de functionare:
Impermeabilitate:

5.0

2,4 GHz

<2,5mwW

SBC, A2DP, AVRCP, HFP
50W

40

>75dB

65 Hz - 20 kHz

10 metri

87.5MHz ~ 1T08MHz
micro SD karta, USB flash disk
max. 32GB

Li-lon 5000 mAh

15 ore (la volum 50%)
P67

INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

Ascultarea muzicii la un volum foarte ridicat va poate afecta auzul. Pentru siguranta dumnea-
voastrd, nu utilizati functia ANC cand va aflati in locuri periculoase (de exemplu in trafic).

Nu expuneti dispozitivul la lichide sau la umiditate. Nu expuneti dispozitivul la temperaturi
extreme si nu incercati sa il dezasamblati. Feriti dispozitivul de obiectele ascutite si de caderi
de la inaltime. Bateriile - Manevrarea necorespunzatoare (incarcare prelungitd, scurtcircuit,
spargere de catre alte obiecte etc.) poate provoca incendii, supraincalzire sau scurgeri ale
bateriei. Bateria sau acumulatorul care poate fi inclus cu produsul are o durata de viata de
sase luni, deoarece este un consumabil. In cazul unui echipament radio care transmite in mod
intentionat unde radio, instructiunile si informatiile de siguranta includ informatii despre toate
benzile de frecventa in care functioneazd echipamentul radio si puterea maxima de frecventa
radio transmisa fn banda de frecventa in care functioneaza echipamentul radio.



Puteti descdrca manualul in format electronic pe www.niceboy.eu la sectiunea de asistenta.
Prin aceasta NICEBOQY s.r.o. declara ca tipul de echipament radio NICEBOY RAZE 3 TITAN este
in conformitate cu Directiva 2014/53 / UE, 2014/30 / UE, 2014/35 / UE si 2011/65 / UE. Textul
integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil pe urmatoarele site-uri web:
https://niceboy.eu/ro/declaration/raze-3-titan

INFORMATII PENTRU UTILIZATORI PRIVIND LICHIDAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRI-
CE S| ELECTRONICE (GOSPODARII)

electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate impreuna cu celelalte deseuri me-
najere. Pentru lichidarea corecta predati-l la centrele de colectare, unde vor fi primite
MR oratuit. Prin lichidarea corecta a acestui produs ajutati la conservarea resurselor natu-
rale valoroase si la prevenirea potentialelor efecte negative asupra mediului si sanatdtii umane,
care ar fi fost rezultatul unei lichidari necorespunzatoare. Contactati autoritatile locale sau cel
mai apropiat punct de colectare pentru detalii suplimentare. Lichidarea necorespunzdtoare a
acestui tip de deseu poate fi amendata In acord cu reglementdrile nationale.

Eﬁ Simbolul prezentat pe produs sau din documentatia insotitoare inseamna ca produsele

Informatii pentru utilizatori privind lichidarea echipamentelor electrice si electronice. (Utilizarea
in firme si comerciala)

Pentru lichidarea corespunzatoare a produselor electrice si electronice pentru utilizatorii din
firme si comerciali adresati-va la producdtor sau importatorul acestui produs. El va va oferi
informatii despre cum sa lichidati produsul si, in functie de data introducerii echipamentelor
electrice pe piatd, cine va fi obligat sa finanteze lichidarea acestor echipamente electrice. Infor-
matii privind lichidarea in alte tari din afara Uniunii Europene. Simbolul de mai sus este valabil
numai in tarile Uniunii Europene. Pentru eliminarea echipamentelor electrice si electronice,
adresati-va autoritatilor sau distribuitorului de echipamente pentru informatii detaliate.
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MANUFACTURER:
NICEBQY s.r.o., 5. kvetna 1746/22, Nusle, 140 00,
Praha 4, Czech Republic, ID: 294 16 876.
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